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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ КОГНИТИВНЫХ И 
КОНЦЕПТУАЛЬНЫХ ИССЛЕДОВАНИИ

Әбікенова Г. Т.
Қазақ инновациялыц гуманитарлық-заң университеті,

Қазақстан Республикасы

ТІЛ ҚОЛДАНЫСЫНДАҒЫ КОГНИТИВТІ 
НЕГІЗДЕРДЩ ЗЕРТТЕЛУІ

Бүгінгі тандағы танымдық (когнитивтік) ғылым өзінін бастауын 
ежелгі дэуірден алатындығы белгілі, себебі танымдық ғылымның 
нысаны болып саналатын таным мен ақыл, олардың өзара қатынасы 
сонау ерте заманалардан пікірталас тудырып келген түсінікгер. Бұл 
дегеніміз танымдық ғылымның ең маңызды да, басты мәселесі 
классикалық мэселе -  тіл мен ойлау екендігін анықтай түседі.

Поэтикалық мэтіндегі тіл мен ойлаудьщ өзара қатынасы ерте- 
де философтарды бірден-бір ойландырған мэселе болса да, бүгінгі 
таңда осы мэселе де күн тәртібінде тұрғандығын көруге бола- 
ды. Бұның айғағы Платонның «Кратилі» -  тілдің танымдық кұрал 
екендігі жөнінде сөз қозгалған ең алғашқы философиялық талда- 
уы. Тіл жөніндегі Платонның тәржімелеуінің негізі-атаулардың 
қоршаған ортаны танып білуде абсалютгік дәлме-дәл еместігінде. 
Платонның пікірі бойынша атаулар көмегімен коршаған ортаны та- 
ныгі білу танымдық құрылымның төменгі сатысын ғана құрайды, ал

!бүл процестің ең жогарғы сатысы байқап багдарлап, мән-магынасын 
түсіне танып білу болып саналады [7]. Платонның тілдің танымдык 
қызметін мүндай шеңберде шектеуі сол дәуірдегі гілді символдык 
белгі ретінде қарастырмай, табиги белгі түргысынан қарастыру 
көзқарасының қалыгггасуынан деп түжырым жасауға болады.

Ал үндітанушы ғалымдардың пікірлері бойынша, үнді философы 
Анандавардханидың (IX б.э.) іліміндегі семантикалық өзгерістердің 
сипаты, ойлау мен тіл арақатынасы (ойдың пайда болуы мен сөзбен 
нсеткізу арақатынасы) мәселелері бойынша айтқан ойлары қазіргі 
Кезде де өз қүндылығын жоймаған [8],

Қытайдың конфуциандық ілімін қарастырсақ, бір заттың 
^агынасын түсіну үшін оның алғашкы идеялык болмысына,
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КӨРКЕМ МӘТШ ЖӘНЕ АВТОРЛЫҚ ҮСТАНЫМДАР

Көркем мэтінде бейнеленіп отырған шындық өмір эр түрлі 
қырынан суреттелгенімен, оларды суретгеудің негізінде психо- 
логиялық эдіс басшылыққа алынады, ол -  болмысты меңгерудің 
ерекше филологиялық эдісі болып табылады. Шындық дүниені 
рухани игерген автордың қиялы болмыстың фактілерінің негізінде 
өзінің ішкі жан дүниесін жасап, оларды өз шығармасында 
баяндайды. көркем мәтіндегі шындық болмыстың объектілерінің 
көлемі автордың мақсаты мен шығарма жанрына тәуелді.

Біртұтас көркем дүниені болмыстың жэне болмыс фактілеріне 
негізделген автор ойының шындығы қүрайды. Көркем мэтінД® 
бейнеленетін адамның ішкі жан дүниесі де біртүтас көркем дүниені 
жасауға қызмет етеді.

Мэтіннің көркем кеңістігі -  автордың рухани дүниесін көрке^ 
образдар арқылы шығармашылықпен бейнелеуі. АвторДЬІЙ 
ойлаукындағы көркем дүние -  ол субъективті эрі объективті злеМ- 
Жазушы өзі танып білген шындык болмысты санасыныи >ціК 
әлемінен өткізе отырып көркемдік шешімге келеді.

Көркем мэтіннің ішкі әлемі екі нэрсенің өзара әрекет етуіН • 
қүралады: шындық болмысты өзгертуге бағытталған белсс^ . 
қимыл мен шындық болмысты дүрыс, анық бейнелеу әреІС j

124

кем мэтін -  сыртқы әлемнің оқиғалары мен қүбылыстарын автор 
сьінан шығармашылықпен өткізген оның объективті элемі. 

саИоп ойындағы көркем элем объективті. Осы көркем элемнің 
^  rvrac ішкі бірлігі мэтін кеңістігінің оқигалары мен кейігікерлер 
■ эрекетінің ерекшелігін анықтайды.
10 ]̂ өркем мәтіннің референтті кеңістігін шыгарма авторының 

насындағы поэтикалык тілдік бірліктер кұрайды. «Поэтическая 
ь представляет собой такой модус языковой коммуникации, 

к о т о р ы й  требует для своего понимания конструирования (а не 
просто соотнесения) определенных сфер референции (миров), в 
ксггорых высказывания может быть истинно, и задания отношении 
межДУ мирами».

Нақты сөйлеуде көрінетін мәтіннің тілдік бірліктері сыртқы 
элемді, қоршаған шындық ортаны мәтіннің референтті 
кеңістігі ретінде бейнелейді. Сол сыртқы әлем көркем мэтіннің 
универсумында жүзеге асады. Себебі көркем мэтін кеңістігі 
автордың шығармашылық ізденісінің нәтижесінде пайда болады. 
Мэтіннің ішкі әлемін өзінің ережелері түзеді.

Көркем мәтінде шығарманы жасаушы автор субъект ретінде 
болып, коммуникацияға қатысады. Жазушы шығармасында тілдік 
бірліктерді қалай болса солай, талғаусыз қолдана салмайды. 
Автор санасының ой елегінен өткен, белгілі бір қатысымдық 
жағдаятты сипаттауға қажетгі тілдік бірлікгер ғана іріктеліп 
алынады. Бүл үдеріс автордың белсенді шығармашалық әрекетінің 
нәтижесінде жүзеге асады. «В пространстве художественного текта 
автор создает сложную, иерархически упорядоченную систему 
Уровней коммуникации, представленных особым субъектом речи, 
поэтому в художесівенном тексте устанавливаются сложные, 
Динамичные отношения между разными субъектными сферами: 
автором, рассказчиком и персонажем». Көркем мәтін кеңістігіндегі 
сУбъективті фактордың ролін анықтау туралы сүрақ шыгарманы бір 
аРнаға үйымдастырушы орталық -  автор мәселесіне экеледі.

°нымен, көркем мэтін дегеніміз -  өзара бір-біріне тәуелді, 
РДелі элементгердің көпөлшемді кешені. Көркем мэтінде автордың 

q атьі>ниеті, кабілеті,уәждемесітілдікбірліктердекөріністабады. 
Мен̂  М̂ақсаты’ және т.б.) элементтер арасындагы байланыстар 
* ^рақты катынастардың біртүтас жүйесіне үйымдаскан. 

Р ¥станымдары кеңістіктегі қүбылыстар мен кейіпкерлердің,
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уакыттың жэне т.б. күрделі қатынастарынан байкалады. Кейде 0л 
ұстанымдар күрделі символдык мэнге ие болуы мүмкін. МысалЬ| 
Ш.Мүртазаның «Ай мен Айша» романындагы «ай» сөзі. «Ай» Сө3| 
-  романда символдық мэнге ие.

Қазақ халқының наным-түсінігівде ай туралы эр түрлі аңы3. 
әңгімелер, ырымдар бар. Халық жаңа туған айды көргенде сәлещ 
берген: «Ай көрдім, аман көрдім, Ескі айда есірке, жаңа айда 
жарылқа». Осы айға сәлем беру ырымын жаны киналган Барсхаң 
да айтады: «мен қамбаның есігін тепкілеп, токпақтаймын. Есіктің 
көздей тесігінен кылтиып жаңа туған Айдың кияғьі көрінеді, 
Айшадан естігенімді ішімнен кайталап: Иә, Құдай, жаңа айда 
жарылқа, ескі айда есірке дедім. Жарылқай ма, жок па-беймәлім?» 
(4-том, 77-бет).

Бұл арада «ай» сөзі автордың алдына койған мақсатына сәйкес 
«жарылқаушы» үміт отын себуші қызметін аткарады. Шығарманың 
өне бойында автор Айдың бейнесін Барсхан мен Айшаның көңіл- 
күйіне, іс-әрекетіне қатысты эр түрлі кейіпте суреттейді. Келтірілген 
мәнмэтінде «қылтиып жаңа туған Айдың қияғы» Барсхан үшін 
жердегі күнделікті күйбің тірлігінен тәуелсіз, мына капастан өзін 
құтқарушы күш, жердегі адамдардың билігіне бағынбайтын әлем.

«... аспандағы топ-толық Айга қарап: -  О, Жаратқан, баска-баска, 
мына үрпек балапандай үш нәрестенің не жазығы бар еді? -  деді.

Толықсып түрған Ай бір аунап түскендей болды. Мен лезде 
есейіп шыға келдім».

«Жаңа жарқырап тұрған Ай бүлтгың ішіне сүңгіп кетті де, 
жетімдікгің алғашқы дэмін татқандай болдым». Автор айдын әр 
түрлі қимылы («аунап түскендей болуы», «бүлтгың ішіне сүңпп 
кетуі», «мүңаюы», «тіл қатпауы» жэне т.б.), іс-әрекеті арқылы оны 
кейіпкерлерімен мүндас, жанашыр бейнеге айналдырады. Ай-Айиіа 
үшін Жаратқан ие, Құдай. «Ай» сөзі романда қосымша мэтінДіК 
мэнге («жаратқан», «Құдай») ие болады. «Мүрны қоңкиған бүк'Р 
шалды колынан жетектеп келе жатып, көзім түсіп кетті: жанынД3 
шақырайган жалғыз жүлдызы бар жаңа ай туған екен. Ішімнен. 
айналайын, Жаңа туган Ай, Айшаны аман қыла гөр!» -  деп тілеД1̂  

Халық нанымында жаңа туған ай -  жарылқаушы күшке  ̂
құдірет. Сондықтан да романда айға табыну, сәлем беру және т- 
айға катысты іс-эрекетгер көркем мэтінді байланыстырушы кьіз
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S караДЬІ- Көркем мәтінде авторлык синтагматика ө те  маңызды 
аТдДІ орындайды. Сөздер, сөз тіркестері, сөйлемдер «ай» сөзімен 
РүрЛІ семантикалық қатынаска түсу аркылы авторлық үстанымды
яЦіЗДЫ-

«Ай мен Айшада» Аймен қатар жел, Қара Жер, Жол, Жүлдыз 
лсәне т.б. тірек сөздер мэтін байланысымының қызметін аткарады.

романның соңына қарай үй ішімен еліне қайтқан Айша мен 
Барсханға Ай мейірленеді: «Адамдар ай сияқты мейірлі болса, 
елден көШ‘п нем'3 бар еді, Барсхан. Тасбетгер элі алдымыздан 
щьіғар. Бірак сен енді бала Барсхан емессің. Қүдай аман болса, енді 
ешкімге есенді жібермессің», -  дейді Айша. Сол «мейірлі Айга» 
карап: «Мен сияқты екен де, жарықтык, о, пірім менің, -  деп Айға 
алаканын жайып жіберіп: -  Қолдай гөр, сенің мүңайғаның -  менің 
мүнайганым. Менің жайымды сен ғана үғасың. Айша бетін сипап, 
көзінің жасын сүртгі».

«Ай» тірек сөзі концептуалдық мэнге ие болып, «Ай мен Айша» 
мэтінінде эр түрлі мағынаны білдіреді: Құдай, Жаратқан, Қолдаушы, 
Жарыктық, аяушы жэне т.б.

Тірек сөз, байқағанымыздай, -  бүл лексикалык бірлік, оның 
эр түрлі мэні көркем мэтінде бір мезгілде міндетгі түрде эр түрлі 
қырымен жанданып ассоциативтік байланыстарға түседі. Көркем 
мэтіндегі қым-қуыт окиғаларға Ай да ілеседі. Оның семантикалык 
жағынан өзгерістерге түсіп, мағынасының өсуі мэтінде 
үйымдастырушылык қызмет атқарады. Айдың қияқтанып тууы, 
толысуы, жартыкештеніп азаюы барлығы өмірдің циклдық өзгеруі 
секілді қызмет аткарады. Безгекпен ауырған Барсхан үшін айдың 
жартыкештеніп азаюы, яғни қыркүйек айының жиырма сегізінен 
ӨТУ -  мүшел жастан, қауіптен өту, аурудан аман-есенмен жазылумен 
ТеЧ- Айдың қозғалуы романда уақыттың жылжуы, жамандыктың 
азаюы, жаксылықтың жақындауы. «Ай» сөзі -  қүдіретті күшке ие, 
СИМв°лдық мэні бар сөз, жаратушы. Қараңғы түнді жарық ететін, 

°лаушЫға 0ңЬ1нан туатын «Ай» сөзі -  көркем мэтінде мазмұндық- 
Цептуалдык жэне астарлы мэні бар мазмүндык ақпаратты береді. 

сИи ^РТа!аньщ <(̂  мен -^йша» романындағы «ай» сөзі 
в°лдық қолданылуымен қатар, оқырман санасында тарихи- 
^Ни оссоциация тудырады: көпмәнділік, семантикалық

ІДан күрделенуі, көркем мэтінде олардың парадигматикалык,



синтагматикалық, сөз тудырушылық байланыстары секілді белгілері 
ақылы жүзеге асады.

Ковалевич E jj
Армавирская государственная педагогическая академия, Россщ

ФРЕЙМОВОЕ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ КОНЦЕПТА FLOWER 
НА СИНТАГМАТИЧЕСКОМ УРОВНЕ

Концепт Flower представляет собой достаточно сложное 
образование, проявляющее себя на разных уровнях: когнитивном, 
языковом, эмоциональном. На когнитивном уровне элементами 
струюуры концеггга Flower являются фреймы и субфреймы, 
организующиеся вокруг основного фрейма, который представляет 
концепт базового уровня -  образ прототипического цветуіцего 
растения. Фрейм концепта Flower на базовом уровне формируется 
на месте пересечения ряда фреймов:
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Точки пересечения всех этих фреймов образуют сЛ°т|’'з 
соответствующие разнообразным аспектам, выделяемым 
основе опыта общения с растениями подобного типа. ^
что фреймовые слоты представляют собой как в р е м е н н ы е , т  j 
постоянные харакгеристики, присущие отображаемому ° ъ 
[1]. Слоты во фрейме концепта Flower являются анаЛ°
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свойств, которыми обладает то или иное цветущее растение в 
еальном мире: способности ярко /неброско цвести, источать / 

иСточать аромат, использоваться в качестве продукта /товара / 
0бъеісга лю^ования- В процессе реализации концепта Flower 
сдоты заполняются соответствующей информацией на основе 
сопоставления фрейма конкретного цветущего растения с фреймом- 
прототипом. Естественно, что и количество заполняемых слотов, и 
иНформация, которую они содержат, разнится от фрейма к фрейму, 
но набор прототипических харакгеристик присутствует у любого. 
Для иллюстрации фреймового анализа концепта Flower обратимся 
к следующему примеру:

(1) It was the birthday o f the Infanta. She was just twelve years o f 
age, and the sun was shining brightly in the gardens o f  the palace. 
Although she was a real Princess and the Infanta o f Spain, she had only 
one birthday every year, just like the children o f quite poor people, so it 
was naturally a matter o f great importance to the whole country that she 
should have a really fine day fo r  the occasion. And a really fine day it 
certainly was. The tall striped tulips stood straight up upon their stalks. 
like long rows o f soldiers, and looked defiantly across the grass at the 
roses, and said: «We are quite as splendid as you are now.» The purple 
butterflies fluttered about with gold dust on their wings, visiting each 
Sower in turn; the little lizards crept out o f the crevices o f the wall and 
lay basking in the white glare; and the pomegranates split and cracked 
'with the heat and showed their bleeding red hearts. Even the pale vellow 
limons. that hung in such profusion from the mouldering trellis and 
dong the dim arcades, seemed to have caught a richer colour from the 
^SSderful sunlight, and the magnolia trees opened their great globelike 
-~3&SQins_of folded iron■ and filled the air with a sweet heavy perfume. 

•Wilde. The Birthday of Infanta, p. 245).
приведенном примере присутствует базовый концепт, 

резентируемый на лексическом уровне как flower /blossom, a 
Упоі-6 еГ° модиФикации  ̂выражаемые лексемами tulips и roses. Через 
^  феоление словосочетания the gardens o f the palace происходит 
Лек'ВИЗаЦИЯ ФРейма красивое место действия, о чем свидетельствует 
Раст^13 Р°̂ асе■ Одновременно с употреблением названий разных 
рез^ий  происходит актуализация соответствующих фреймов. В 

Тате фреймовая структура концепта Flower проявляется на
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